ГОДОВОЙ ОТЧЕТ о работе Фонда «Слово» за 2022 год

1. В течение года были оформлены приглашения для координатора совместных лингвистических проектов с ИПБ Марианны Беерли-Моор, для участника организационных встреч по проектам Бо Матса-Яна Содерберга, консультанта по переводу Арнольда Лока. 
2. С января 2022 года была продлена  рабочая виза для инженера по защите информации  Эстер Бюргерр.

3. В течение года проводилась работа по обновлению контракта для Управляющего Фондом и главного бухгалтера.
4. В течение года продолжалась совместная работа над общими проектами с Институтом Перевода Библии (Москва) и SIL International (США) и была начата работа по продлению текущих контрактов с обеими организациями.
5. SIL International продолжил обеспечение финансовой помощи Фонду с целью выполнения Фондом лингвистических проектов на территории России и других стран СНГ.

6. Была выполнена работа по подготовке проведения обязательного аудита за 2022
год в ноябре-декабре 2022 года. 

7. Сайт (www.fondslovo.ru) Фонда в интернете обновляется и работает.  
8. Продолжалась работа по текущим благотворительным программам, работа по которым проводится в течение ряда лет совместно с партнерскими организациями. Данные программы включают работу с языками: адыгейским, абазинским, мордовским эрзя, кабардино-черкесским, табасаранским, ненецким, хантыйским, эвенским, эвенкийским,  хакасским, башкирским,  якутским, чукотским,  таджикским.
9. В течение 2022 года фонд продолжает работать частично дистанционно.
     В феврале 2022 года сотрудники участвовали в виртуальных семинарах «Искусство в письменных источниках» и «Программа Паратекст».
10. В марте 2022 года состоялась рабочая встреча по татарскому проекту.

11. В мае 2022 года состоялась очередная встреча для руководителей групп виртуально.
12. В конце ноября- начале декабря 2022 состоялась виртуальная встреча с обсуждением работы по текущим проектам.
13. В ноябре 2022 года была организована рабочая встреча переводчика с консультантом по хантыйскому языку Юхани Макконеном.
14. В феврале-марте 2022 года была закончена работа по озвучанию аудиовизуальных материалов на русском языке в рамках партнерского проекта с SIL International .
15.  В марте 2022 года фонд принимал участие в организационной работе по ознакомлению с возможостью начала работы проекта по карачаевскому языку.

16. Также фондом ведется приносящая доход деятельность (сдача в аренду имущества организации),

17. Ревизор Барашенков А.А.  провел ревизию финансово-хозяйственной деятельности Фонда согласно его Уставу. Результаты изложены в акте и направлены на рассмотрение общего собрания Фонда.
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